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                          1.  Введение.
      В обществе растёт интерес к изучению иностранных языков. В последнее время всё больше людей изучают английский язык. Сегодня в обществе неоправданно забывают о немецком языке. Был проведён опрос учащихся 4-5 классов и их родителей. Всего было опрошено 32 человека. 44% опрошенных высказали своё желание начать изучать второй иностранный язык и вторым языком выбрали для себя немецкий язык.(Приложение №1 ).
С чего же начать изучение немецкого языка? (Приложение№ 3)   Язык  начинают изучать с алфавита. Алфавит – это совокупность букв
 или других знаков данной системы письма или же порядок букв, принятый в азбуке[4].  Действительно, чтобы начать изучать иностранный язык надо хорошо знать алфавит. 
Актуальность:
 Каждый год второклассники начинают изучать немецкий язык. Многие изучают немецкий язык как второй иностранный. Эта работа предлагает быстро выучить немецкий алфавит: предлагает картинку к каждой букве, правила чтения и поговорки и пословицы.

Практическая значимость:
Работа может быть использована учениками начальной школы , их родителями, а также учителями в коррекционных школах, учащимися, которые изучают  немецкий язык как второй иностранный язык 
Объект: немецкий алфавит
Предмет: азбука немецкого алфавита
Цель: Создать презентацию «Азбука немецкого языка»
Задачи: 
 1.Подобрать и изучить литературу по теме
 2.Подобрать картинки к каждой букве алфавита, пословицы и поговорки
 3. Создать презентацию «Азбука немецкого алфавита»
 
Гипотеза: Если мы создадим презентацию «Азбука немецкого языка», то поможем многим людям, которые хотят изучать немецкий язык.
Методы исследования: анкетирование, беседа, анализ литературы
                                       




















                            

                                     2. Основная часть
            2.1.  Была     изучена  литература по теме .      На каждую букву     можно  подобрать      простой стишок, который просто запомнить. Н.В. Кидакова , в своей статье «Методические разработки к уроку немецкого языка»   подобрала  стихи   к каждой букве.      “Алфавит в стихах” - это пособие позволяет познакомить учащихся с немецкими буквами и      выучить   стишок   про   каждую из них. Кроме всего – это своеобразная пропись, в которой   дети могут попробовать свои силы в правописании букв немецкого алфавита. “Алфавит в стихах” - это добрый помощник учителю в экономии времени на уроках. (Приложение № 2)
 С.И. Ивановская  в своей        статье         «Das ABC – Fest» предложила подобрать простые слова к каждой букве.    К каждой букве были подобраны картинки. Были найдены поговорки и пословицы к каждой букве алфавита.
 
          2.2Краткая характеристика немецкого алфавита
             Немецкий язык принадлежит к группе германских языков.         По-немецки говорят в Германии,    Австрии,        Швейцарии,     Люксембурге и некоторых других странах. Немецкая      письменность   возникла на основе латинского алфавита. Алфавит нужно очень хорошо запомнить, так как его знание облегчает чтение немецких слов и поиск их значений в     словаре. В немецком языке используются прописные и строчные буквы. Особенностью немецкого языка является употребление прописных букв не только в начале предложения или при написании имён собственных, но и при написании всех существительных.
Немецкий алфавит.
Aa [a:] Bb [b] Cc [tse]  Dd [de:] Ee [e:] Ff [eff] Gg [gee] Hh [ha:] Ii [ i:] Jj [jott] Kk [ka:]
 Ll [el] Mm [em] Nn [en]Oo [o:]Pp [pe:]Qq [ku:]Rr [er]Ss [es]Tt [te:]Uu [u:]Vv [fao]
Ww [ve:]Xx [iks]Yy [Ipsilon]Zz [zett]
В немецком алфавите 26 букв:
5 Vokale (гласные): a e i o u
21 Konsonanten (согласные): b c d f g h j k l m n p q r s t v w x y z 
А также:
Diphthonge (двугласные): ei eu au ai 
Umlaut (умлаут): ä  ü  ö
Умлаут - это две точки над буквами a o u. Если этих символов нет, то точки заменяются буквой е.Таким образом, нужно писать ае ое ue aeu
А так же знак ß, его можно заменить ss
          
          Также был найден способ запоминания алфавита по картинкам, как телефонный справочник
Телефонный алфавит в картинках 
Немецкая языковая традиция, которая состоит в совместном изучении букв и слов, берёт своё начало от телефонного алфавита, появившегося в 1903. 
Когда в конце 19 века в Германии стала распространяться телефонная связь, возникла проблема передачи сложных в написании слов и имён. Сначала буквы соотносились с их последовательностью в алфавите. Так, слово Zenz передавалось следующим образом: "двадцать шесть" - "пять" - "четырнадцать" - "двадцать шесть". 
Однако такая техника оказалась очень неудобной, от неё быстро отказались. Взамен была придумана другая. Она состояла в том, что буквы алфавита передавались через слова, начинающиеся с той же буквы: Z wie Zacharias, E wie Emil, N wie Nordpol, Z wie Zacharias. Претерпев некоторые изменения, телефонный алфавит сегодня выглядит так, как это представлено в (Приложении №3)
  2.3. Было решено подобрать картинки к каждой букве алфавита. Картинки подбирались по принципу;
- созвучие с русским языком
- знакомые и подходящие по возрасту
- слово легко читается и его можно запомнить.
Каждая картинка подписывалась на немецком языке, для этого использовался немецко-русский и русско-немецкий словарь[].Это занятие очень понравилось составителю и он решил подобрать пословицы и поговорки к каждой букве алфавита.
2.4.Пословицы и поговорки – широко распространенный жанр устного народного творчества. Неизвестно время возникновения пословиц и поговорок, но неоспоримо одно: и пословицы, и поговорки возникли в отдаленной древности, с той поры сопутствуют народу на всем протяжении его истории. Заслуживают внимания те выразительные средства, с помощью которых достигается стойкость или запоминаемость пословиц и поговорок. Одно из таких средств – это точная или ассонансная рифма. Было найдено много разных пословиц и поговорок, затем  к каждой букве подобрали поговорку или пословицу, причём подбирались короткие, которые можно было бы быстро запомнить. (Приложение №4)
 


                3. Заключение
Таким образом,  к каждой букве алфавита были подобраны картинки, правила чтения, пословицы и поговорки. Была создана презентация, которая поможет быстро выучить немецкий алфавит всем желающим. Надеемся, что эта презентация поможет быстро запомнить немецкий алфавит, а также познакомит с множеством поговорок и скороговорок на немецком языке и поможет людям приобщиться к богатому немецкому языку и к культуре страны изучаемого языка.
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Приложение №1
Телефонный алфавит в картинках 
Немецкая языковая традиция, которая состоит в совместном изучении букв и слов, берёт своё начало от телефонного алфавита, появившегося в 1903. 
Когда в конце 19 века в Германии стала распространяться телефонная связь, возникла проблема передачи сложных в написании слов и имён. Сначала буквы соотносились с их последовательностью в алфавите. Так, слово Zenz передавалось следующим образом: "двадцать шесть" - "пять" - "четырнадцать" - "двадцать шесть". 
Однако такая техника оказалась очень неудобной, от неё быстро отказались. Взамен была придумана другая. Она состояла в том, что буквы алфавита передавались через слова, начинающиеся с той же буквы: Z wie Zacharias, E wie Emil, N wie Nordpol, Z wie Zacharias. Претерпев некоторые изменения, телефонный алфавит сегодня выглядит так, как это представлено в 

        + 
wie Ärger 
wie Ökonom 
wie Übermut 
+
            
В телефонный алфавит также входят сочетания букв
Сh wie Charlotte Sch wie Schule 


















Приложение № 2
“АЛФАВИТ В СТИХАХ”
“Алфавит в стихах” - это пособие позволяет познакомить учащихся с немецкими буквами и выучить стишок про каждую из них. Кроме всего – это своеобразная пропись, в которой дети могут попробовать свои силы в правописании букв немецкого алфавита. “Алфавит в стихах” - это добрый помощник учителю в экономии времени на уроках. 
	Aa
Буква по полю шагает
И метровыми шагами
Поле замеряет.
	Nn
Эн – как № (номер),
Иль калитка.
Напиши ее не прытко!

	Bb
На спинке очутилась
И в очки вдруг превратилась
	Oo
На бублик так похожа
Или просто на кружок.
Напиши ее, дружок!

	Cc
Лошадиная подкова
В алфавит попасть готова.
Изменилася в лице
И похож на букву С – це.
	Pp
На (эр) похожей быть
Буква так старается,
Но в немецком алфавите
(пэ) называется.

	Dd
Пол-яблока быть может,
А быть может, лук тугой
Изогнул ее дугой.
	Qq
Что за птица на суку,
Целый день кричит - КУ-КУ?
Это не кукушка,
Это буква (ку) – Q.
Целый день кричит – КУ-КУ.

	Ee
В этом гребне мало толку
Им причешешь только челку.
	Rr
Эр – куда ты зашагала?
Ты (Я) русскую не знала?
Не в ту сторону идешь,
На (Я) русскую похож.

	Ff
-Е – Подставили подножку,
И она сломала ножку.
Только ножку потеряла,
Тотчас (эф) немецкой стала.
	Ss
Эс – змея ужалить хочет,
А писать ее нет мочи.

	Gg
Даже в знаках зодиака
Не найдешь такого знака.
А в немецком алфавите
Вы его увидите.
	Tt
Тэ – тяжелый молоток,
Гвоздь забить им пустячок.

	Hh
ХА Смеется, вот потеха,
Я сейчас умру от смеха.
	Uu
U – печатная – ухват,
Щам из печки буду рад.

	Ii
В алфавите заграничном
Стоит столбик пограничный,
С ним рядышком дочка,
На макушке точка.
	Vv
Это буква (фау) –
Мяучет кошка – МЯУ!

	Jj
Есть такая буква (йот),
Русский сразу не поймет.
(Йот) на клюшку для хоккея
Обязательно пойдет.
	Ww
Вэ – эм вверх ногами,
Убедитесь сами.

	Kk
Ка – Нам ножку протянула
И головку изогнула,
Завязала петельку.
Так похож на метелку.
	Xx
В шоколаде “Twix”,
Есть буковка – Х (икс).

	Ll
Это что за кочерга?
У нее одна нога.
Эта буква (эль) – L,
Ты уж мне поверь.
	Yy
Это буква (ипсилон), –
Повторял розовый слон.

	Mm
На московском метро М
Красуется давно.
	Zz
ЦЭТ – похожа на гуся,
Вот и азбука вся.















         Приложение № 4
                        Пословицы и поговорки на немецком языке
	Ist der Kopf abgeschlagen, wird niemand nach dem Hute fragen.
	Снявши голову, по волосам не плачут

	Eigene Last ist nicht schwer.
	Своя ноша не тянет.

	Die Furcht hat tausend Augen.
	У страха глаза велики.

	Über Nacht kommt guter Rat.
	Утро вечера мудренее.

	Ein voller Bauch studiert nie gern.
	Сытое брюхо к ученью глухо.

	Reden ist Silber, Schweigen ist Gold.
	Слово-серебро, молчание-золото.

	Besser zweimal messen, als einmal vergessen.
Erst besinnen, dann beginnen
Erst denken, dann handeln
Erst wiegen, dann wagen!
	Семь раз отмерь, один раз отрежь.

	Sieben sollen nicht harren auf einen Narren.
	Семеро одного не ждут.

	Mit Lahmen lernt man hinken, mit Säufern trinken.
	С кем поведёшься, от того и наберёшься.

	Die Fische streben nach tieferem Grunde, der Mensch ist gern mit dem Glück im Bunde.
	Рыба ищет, где глубже, а человек где лучше.

	Wer es nicht im Kopfe hat, hat es in den Beinen.
	От дурной головы и ногам покоя нет.

	Der Säufer schläft seinen Rausch aus, der Tor aber nie.
	Пьяный проспится, дурак никогда.

	Besser ein Spatz in der Hand als eine Taube auf dem Dach.
	Лучше синица в руках, чем журавль в небе.

	Am Anfang hieß es “Lebe lang!”. Das Ende klang wie Grabgesang.
	Начали за здравие, закончили за упокой.

	Mann und Weib sind ein Leib.
	Муж и жена одна сатана.

	Man empfängt den Mann nach dem Gewand und entläßt ihn nach dem Verstand.
	Встречают по одёжке, а провожают по уму.

	Ohne Fleiß kein Preis!
	Без труда не вытянешь и рыбку из пруда.

	Dein Wort in Gottes Ohr!
	Твою бы речь да Богу в уши!

	Ein Wort, das dir entflogen ist, fängst du nicht mehr ein.
	Слово не воробей, вылетело, не поймаешь.

	Man soll den Tag nicht vor dem Abend loben.
	Не хвали день раньше вечера.

	Rufe nicht “Hase” bis du ihn im Sacke hast.
	Не говори “гоп” пока не перепрыгнешь.

	Wer zuletzt lacht, lacht am besten.
	Хорошо смеётся тот, кто смеётся последним.

	Dem Glücklicher schlägt keine Stunde.
	Счастливые часов не наблюдают.






                                            Приложение №


Рисунок 1.Трудно ли выучить немецкий алфавит?

Приложение №3
С чего надо начинать изучать иностранный язык ?
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				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.
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